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98. m ø d e .  

Torsdag den 30. juni kl. 1430. 

Formanden: Med skrivelser af dags dato 
oversender folketingets formand: 

Forslag til lov om hvede a f  høst 1949. 
m. v. og 

forslag til lov om tillæg til lov nr. 133 a f  
31. marts 1949 om statstilskud til forbruger- 
priserne for rug- og sigtebrød, mælk og flæsk, 
hvilke lovforslag er vedtaget af folketinget. 
Lovforslagene forelægges herved. Eksempla- 
rer er omdelt. 

De på dagsordenen opførte sager kan kun 
med tingets samtykke behandles i dag, men 
hvis ingen gør indsigelse, betragter jeg sam- 
tykket som givet. (Ophold). Det er givet. 

, Man gik da til: 

Tredie behandling a f  forslag til lov om 
tillægsbevilling for finansåret fra 1. april 
1948 til 31. marts 1949 I L  

(Anden behandling findes i tidenden sp. 
1566). ' 

Der var ikke stillet ændringsforslag. 

Lovforslaget sattes til forhandling. 

Ingen bad om ordet. 

Lovforslaget 
vedtoges med GO stemmer mod 1. 

Formanden: Lovforslaget vil nu blive 
tilstillet statsministeren. 

Derefter fulgte: 

Første behandling a f  forslag til lov om 
hvede a f  høst 1949 m. v. 

(Lovforslaget findes i tillæg C. sp. 1917). 

Lovforslaget sattes til forhandling. 

Landbrugsministeren (Bording): Jeg skal 
tillade mig at anbefale forslag til lov om 
hvede af høst 1949 m. v. 

Vi har igennem en halv snes år årlig gen- 
nemført kornlove her i rigsdagen, love, der 
har gået ud på, at landmændene skulle af- 
levere deres rug og hvede, og hvis de ikke 
afleverede det kvantum, der var beregnet,. 
skulle de aflevere vårsæd. Vi er nu i den 
situation, at vi kan begynde en delvis af- 
vikling af disse bestemmelser, idet det fore- 
liggende lovforslag ikke hjemler afleverings- 
pligt hverken for rug eller vårsæd; tilbage- 
bliver, at man gennemfører en afleverings- 
pligt for al hvede, dog minus såsæd og af- 
rensning. Når man er nødt til at blive ved 
med at kræve den danske hvede afleveret, 
er det, fordi den danske hvedehøst næppe- 
giver så meget, at vi får tilstrækkeligt, det  
vil sige, at hvis der ikke afleveres noget 
hvede, skal vi købe betydelige mængder af  
hvede i udlandet, og da den hvede, man 
kan købe i udlandet, næsten udelukkende 
kommer fra dollar-lande, er det meget svært, 
for os, for ikke at sige umuligt, at købe 
det, fordi vi ikke kan afse dollars til så- 
danne formål. For rugens vedkommende^ 
som også anvendes til brød, dækker høsten 
derimod betydeligt mere end forbruget, og 
man kan købe rug i udlandet uden at an- 
vende dollars. 

Betalingsordningen for den hvede, der 
afleveres af landmændene, er anderledes end 
tidligere, da de priser, der skulle betales 
for hveden, var fastsat i loven. Nu ordnes, 
det på den måde, at de, der afleverer hvede, 
ikke bliver ugunstigere stillet end dem, der 
ingen hvede har dyrket, fordi det har be- 
tydning for os at opretholde hvededyrknin- 
gen også i kommende år; derfor foreslås, 
det, at den landmand, der afleverer hvede,, 
får ret til ombytning med korn, udenlandsk 
majs og byg, kilo for kilo, og desuden mod- 
tager 4 kr. pr. 100 kg afleveret hvede. Dette 
beløb er tænkt dels som erstatning for om- 
bytningsudgifterne, dels som en mindre præ- 
mie for at dyrke hvede. 

I  modsætning til tidligere, da der til' 
husmænd eller mindre landbrugere blev 
afsat 100 000 t korn af det afleverede foder- 
korn, er det, da der ikke mere skal afle- 
veres foderkorn, bestemt i lovforslaget, at 
dersom der indføres mere foderkorn end 
det, der bruges til ombytning mod afleveret, 
hvede, skal det mindre landbrug have indtil 
100 000 t, og fordelingen skal foregå efter 
samme regler og på samme vilkår som tid- 
ligere, dog således, at de pågældende land- 
brugere må betale den pris, det indførte- 
korn koster. Hvis der indføres yderligere 
kvanta foderkorn, skal det ifølge lovforslaget 
også fordeles, men i så fald efter regler,. 
der fastsættes af ministeren, landbofore- 


